
Глава 17. Свадьба.

 

В день свадебной церемонии я не мог найти себе места.

В конце концов, перед свадебной церемонией пришла “старшая сестрица” Сати, с которой у
нее сложились неплохие отношения. Пришла даже четвертая девушка, которая тогда стоила
дороже всех остальных. Вместе с ними пришло еще два человека, которые, как по мне,
выглядят как их телохранители.

- Сати!

- Сельма!

Они обе бегут навстречу друг другу, и сразу же обнимаются. Вместе с четвертой девушкой, мы
молча наблюдали за этой сценой. На ней надето красивое и элегантное платье, ну, что тут
сказать, похоже, что тот, кто ее купил, хорошо к ней относится.

Сати и Сельма отошли в уголок комнаты, чтобы немного поговорить. Они сели за стол, и
медленно попивают чай за беседой.

- Эй, э-м?

Пока Сати беседует с Сельмой, я попытался завязать разговор с четвертой девушкой.

- Аделия. Я пришла вместе с Сельмой и двумя нашими помощниками.

- Вы двое из одного и того же места?

- Да. В данный момент, мы занимаемся крупным делом. Сельма отвечает за ведение хозяйства,
а я руковожу лавкой.

Теперь, когда она напомнила, у них обеих действительно было образование.

- Что за лавка?

- На все случаи жизни. Мы занимаемся оружием, продуктами, алхимическими товарами, и
прочими вещами. Ты же авантюрист, верно? Ты можешь даже нанять кого-нибудь из наших для
помощи.

- Нет, спасибо, мне пока такое не нужно.

- Разве заниматься торговлей не здорово? У нас всегда проходят крупные сделки. И мой муж
мне доверяет. Поэтому, я хочу оправдать его ожидания, и расширить его лавку!

Как же я рад, что не поддался мимолетному желанию, и не купил эту девушку.

Поскольку вот она, спустя два месяца, заявляет, как ей нравится заниматься управленческой
работой. Не думаю, что ей понравилось бы быть женой такого авантюриста, как я. Как же я
рад, что выбрал Сати.

- Но и ей не плохо. Она всегда говорила, что будет стараться изо всех сил. Никогда бы не
подумала, что ее освободят.



- Все четверо вступят в брак. Тебе не кажется, что будет несправедливо, если одна из них будет
рабыней?

- Четверо?! То есть, ты хочешь сказать, что женишься на трех девушках?

- Нет, вообще-то, на четырех.

- Я в шоке. Я о тебе ничего не знаю толком, и ты не выглядишь надежным. Я слышала, что ты –
Маг. Ты настолько хороший Маг? Или, может быть, ты богат?

- Мои способности Мага так себе. Что касается денег, то их у меня столько же, сколько и у
других авантюристов. Честно говоря, я и сам не могу понять, чем заинтересовал этих девушек,
раз они согласились выйти за меня замуж.

- Если честно, не совсем поняла.

- Извини, мы отклонились от темы. Как вы с Сальмой поживаете?

- Раз уж ты спросил, то, полагаю, наша жизнь довольно хороша? В настоящий момент, его
первая жена – мадам, больна, и мы выполняем ее работу. Сельма помогает по хозяйству, и
присматривает за ребенком мадам. Ему пока два годика, но он уже очень энергичный малыш.

Она рассказывает мне насколько прекрасна ее жизнь, но, насколько я вижу, она до сих пор
рабыня. Она же не может чего-то скрывать, да?

Насколько я могу судить из нашего разговора, она очень упрямая девушка. Как по мне, ее
характер напоминает Элли. Как же я рад, что не поддался импульсу, и не купил эту девушку.

*

Разговор Сати и Сельмы, похоже, подошел к концу.

Прежде, чем уйти, она поздравила нас со свадьбой, и пожелала счастья. Сати спросила, где
она может найти Сельму, и можем ли мы как-нибудь заглянуть к ней.

- Хорошо, полагаю, что нет ничего страшного в вашей встрече. Мой муж и мадам не такие
строгие.

- Спасибо, Аделия. Старшая сестрица, я уверена, мы еще встретимся.

- Хорошо. Тогда, мы пойдем.

Мы с Сати проводили их.

- Ну что, рада, что она пришла?

- Да. Я рада, что с ней все в порядке.

*

После того, как все невесты собрались вместе, я чуть не задохнулся от восторга.

- Вы все… такие красивые…



Мне уже доводилось видеть их платья у портного, но увидеть их сейчас, перед храмом, совсем
другое дело, из-за чего я потерял дар речи.

- Спасибо, Масару, - поблагодарила стоявшая ближе всех остальных ко мне Анжи, с сияющим
лицом. – А теперь, идемте.

Согласно церемонии, как и Нарния с Орбой, мы должны дать свои обеды в храме перед Богами.

- Эй, вы готовы? – спросила подошедшая к Элли и Анжи, Нарния.

- Я… Я все еще не готов, морально…

- Хватит, Масару. Мы скоро начнем, - сказала мне Тилика. – В глубине души, все люди слабы…

*

И вот мы вошли в костел храма. Зал уже заполнен приглашенными гостями. Сейчас все их
внимание будет сосредоточено на мне, как во время лечения.

- Эй, ты чего копаешься, клуша? Просто веди себя как обычно, и все, - сразу же отругала меня
Элли, стоило мне активировать Скрытность.

Анжи и Элли я веду под руки, в то время, как Сати и Тилика следуют позади.

Весь зал заполняется голосами поздравлений. И тут, на заднем фоне, начала играть музыка.
Ясно, это – свадебный марш.

Когда я путешествовал в соседний город, то встретил там бродячего барда. Он научил меня
многим традициям свадебных церемоний.

Такие знаменитые свадебные марши, как у: Пахельбеля – Канон, Баха – Air on a G String, мне
не довелось услышать, но мой слух желает оставлять лучшего, поэтому я рад уже тому, что
мотивы кажутся знакомыми, и ласкают мои уши. Организатор пригласил этих пятерых
выступить в качестве оркестра, поскольку в самом храме нет, ни своего оркестра, ни хора.

И под знакомые мотивы, я наконец осознал, что женюсь.

Жизнь действительно невероятная штука. Когда я закрывался в своей комнате, то даже
представить себе такого не мог.

Хотя я оказался в ином мире, в который сложно попасть, никаких жалоб у меня нет, ведь рядом
со мной четыре прекрасные невесты. Как жаль, что я не могу их представить своим родителям.
А если я останусь здесь навсегда, то они не увидят и своих внуков?.. Ой, я слишком забегаю
вперед.

- Что такое? – Анжи заметила, что меня терзают противоречия.

- Мне очень бы хотелось, чтобы это увидели родители с моей родины.

- Ну…

Но, кажется, это касается не только моих родителей; родители всех девушек тоже не увидят
церемонию.



Анжи и остальные тоже не смогли пригласить своих родителей. Сегодня нужно будет спросить
в дневнике о способе связаться с родителями. Я не знаю, возможно ли это, но даже если они
узнают об этом, готов поспорить, что не поверят. Ну, хоть будут знать, что я здесь счастлив.

И, разумеется, я не собираюсь здесь умирать в ближайшее время.

Помимо этого, я жутко нервничаю в зале, наполненном нашими гостями. Даже ничего не могу
толком сделать, просто следую указаниям Анжи и Элли.

Ну, на каждой свадьбе жених – лишний. Все приходят посмотреть на невест.

*

К счастью, сама церемония оказалась очень простой. Всех нас пригласили выйти вперед,
словно артистов на сцену, но здесь нет традиции обмениваться поцелуями.

Священник призвал нас всех помолиться, и поблагодарить Богов за нашу церемонию. Я
подробностей не помню, но в основном, мы занимались именно этим.

*

После этого, мы принесли свои клятвы перед священником.

Первой, свои клятвы принесла Элли, а я соглашался.

Ну, разве в этом случае оно нужно? Если вкратце, то требуется наше подтверждение, что мы
хотим вступить в брак. Нам нужно засвидетельствовать свою любовь перед Богами. Неподалеку
от нас даже есть Дознаватель истины, поскольку частенько случались свадьбы по
принуждению, ну, по политическим причинам, или еще какие.

Сам обмен клятвами напоминает стандартные обещание в любви, как и на любой другой
свадьбе.

Как член дворянства Империи, и как Маг, Элли никогда не сделает того, что могло бы ее
опозорить.

Анжи верит в учения Бога, и продолжит распространять его даже после того, как выйдет
замуж.

Тилика – свет истины, который освещает всех нас.

И Сати…

- Я… Я… вместе с хозяином…

Плохо дело, Сати, похоже, больше меня не слышит.

Мы, конечно, практиковали наши клятвы заранее, но я не смог их запомнить. Их слишком
много, понятно? В таком случае, мне остается использовать только то, что видел в одном
старом фильме раньше…

- … В болезни и здравии. Давай, Сати, повторяй.

- В праздные и несчастливые времена, в болезни и здравии.



Сати начала повторять за мной.

- В печали и радости.

- Как в счастье, так и в горе.

- В богатстве и в бедности.

- В богатстве и в бедности.

- Я буду любить тебя, и уважать.

- Я буду любить тебя, и уважать.

- Я клянусь любить и заботиться о тебе, пока смерть не разлучит нас.

- Я клянусь любить и заботиться о тебе, пока смерть не разлучит нас… Клянусь… Клянусь. На
веки-вечные.

- Да, все верно. На веки-вечные.

- Вы дали великую клятву. Ваш брак был заключен перед Богами и вашими друзьями. Примите
мои поздравления.

Священник, наконец, признал брак свершившимся, и отовсюду послышались поздравления.

Сати расплакалась и прильнула ко мне. Тилика, с трудом сдерживая слезы, обняла Сати.

Я тоже заплакал.

Никогда бы не подумал, что расплачусь во время свадебной церемонии, но сейчас делаю это с
удовольствием, не чувствуя смущения даже перед такой толпой. Даже и Анжи с Элли
расплакались.

Спустя пару часов, которые показались вечностью, церемония, наконец, закончилась и я мог
расслабиться. Прямо сейчас, я сижу возле столовой приюта для сирот.

Даже после окончания церемонии венчания, сама свадьба еще не заканчивается.

Даже в этом мире есть традиция свадебного приема.

Мы уже подготовили праздничные столы в саду храма. Что касается нас самих, мы сидим в
галерее, и обмениваемся приветствиями с теми, кто к нам подходит.

Знакомых у меня маловато, но раз уж я жених, то гости невест приветствуют и меня. Я даже их
имен не знаю, а вот они меня, похоже, неплохо знают.

Как разговаривать со всеми этими гостями я не знаю, поэтому мне остается только говорить:
“Спасибо за поздравления. Спасибо, что пришли”.

Честно говоря, мне охота сбежать отсюда подальше, но, поскольку меня крепко прижали Анжи
и Элли, я попросту не могу этого сделать. Раз с приема мне сбежать не удастся, большую часть
я провожу в туалете, ожидая его окончания.



*

- Отличная работа, Масару.

- Все прошло куда лучше, чем я думала.

Сказали подошедшие ко мне Анжи и Элли.

Я уже снял костюм, и надел свою повседневную одежду – рубашку и штаны.

Хотя сейчас я не могу по достоинству оценить их свадебные платья, я, естественно, попрошу их
надеть еще раз, дома. И только для меня.

- Понимаете, мне немного не по душе такие мероприятия.

Мне действительно сложно находиться в таком многолюдном месте, как на торжественном
приеме свадьбы. Я не смогу проникнуться праздничной атмосферой.

И, самое главное, мне не дает покоя мой желудок. Такое чувство, что у меня несварение. И
больше мне добавить нечего.

- Ты в порядке, хозяин?

- Масару, поехали домой и отдохнем. Я тоже устала.

Сати и Тилика беспокоятся обо мне.

Анжи, Элли, Сати и Тилика. Посмотрев на всех девушек, я понял…

Они мои жены.

Все они – мои молодые женушки.

Честно говоря, это просто невероятно.

- Согласен. С меня на сегодня хватит.

Свадьба уже окончена, но мне еще многое предстоит сделать. А еще о большем, предстоит
рассказать.

- Пойдемте домой. Я хочу вам всем кое-что рассказать.

Сперва расскажу о своем родном городе в Японии. А затем историю о том, как я пошел искать
работу в Hello Work, и оказался в этом мире.

 

Конец третьего тома. Продолжение следует.
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